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t>élégation Apostolique,

Ottawa, le 10 mai, 190D.

Au Rév. M. L. Mangin, Pre,

Hull.

lUvercnd ionsieur:

J'ni 1m avec étlificutiou l'opuwnile que

vous nvrz préparé sur "le Premier Con-

cile Plénier du Canada/' et qui uvnit

déjà reçu l'approbation de Monaeigneiu

rarchcvêqu© d'Ottawa.

Je vous félitite de l'opportunité de ce

nieux ouvrage qui contribuer* à

répandre dans le peuple une connaissance

plu« exacte de w» august»» aaaeniblécs

de l'Eglise; à lui en faire appréfcier

davantage la haute imnortance, ainsi

qu'à lui foire couiprendre les obligations

qui en découlent pour lui, c'est-à-dire

l'obéissance aux lois promvdguées par

le Concile, et la prière constante pour

attirer les bénédictions du ciel sur la

réunion des premiers Pasteurs

Je vous bénis de grand coeur, vois,

mon cher Monsieur, votre opupcule et

les religieust^s qui l'éditent.

Votre tout dévoué en Jésus-Christ,

•Î'^ONAT, Archevêque d'Kphèse.

Délégué Apostolique.



LETTRE DE MONSEIGNEUR L'AR

CHEVEQUE D'OTTAWA.

Je félicite l'auteur de cet opuscule f^nr

le futur concile plénier «lu Canada aiii>i

que les religieuse» qui l'éditent. Au

premier je dirai que lu forme de prirn

proposée par lui est, tout à la fois, \w

enseignement et une supplication. Quiiiit

aux Révérendes Servantes de Jésii>-

Marie, je les louerai de c»* nouvel il

pratique effort iM>ur propager l'iil»'

pnncipde de leur oeuvre: la prière pour

le clergé, tant recommandée par notn

saint Père le papc\

Je bénis de tout coeur le père et m>

filles .1 suis heureux d'accorder nii-

qunnte jours d'indulgence pour chaciiiu

des s<'pt prières eontenues dans • -

pages.



LE PREMIER

DU C\NADA.

BUT DP ( KTorilSCUl.E.

T,e but de vei écrit ont (Vengtt^'tT

l,.s fî<lMes h prier, et <le leur offru"

un foritnilo do |.rièn« appropriée,

>)ur implorer du Saint-Esprit une

«l)ondi»nte effusion de se» sept Donn

d'abord Kur Nos Seij,n»eurft leb

t^vêqi s et sur les pK-tres qui pren-

dront part au concile plênicr du

Canada le 10 septembre, 1900; puis

sur les fidMes eux-mêmes, afin que.

par leurs bonnes di ositions 1w

profitent largement ( < bienfaits

(iu'mie telle assemblée tenue souw

le regard de Dieu et pour sa gloire,

ne peut manquer d'apporter h un

pays ebrétien, non seulement dans

l'oVdre spirituel, mais même, in

directement, dans l'ordre temporel.

Mais avant de présenter cette

prière, il sera peut-être utile

d'exposer ici quelques notions au

sujet des conciles.
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QU'EST-CE QU'UN CONCILE?

Un concile est \ine assemblét

(î'ivcqnrH, convoqués légitimeinenl

j;ar leur supérieur hiérarchique, pour

traiter des affaires principales (h

l'Eglise.

Le pouvoir de faire des lois dau

l'Eglise appartient uniquement au

Pape, pour toute l'Eglise; et aux

évêques, pour la portion de l'Eglist

confiée à Umu-s soins, et en aut»nl

que leurs décrets ou réglenienis

ne sont pas opposés aux lois

générales de l'Eglis*'.

liCS évêques seuls sont donc «l-

droit Pères d'un concile. Cepen-

dant l'usage est de leur adjoiixliv

certains prélats ayant une juridiction

épiscopale ou (juasi-épiscoy)ali'.

Quant aux siin])les prêtres ou reli

gieux qui y sont appelés, ils ne sont

que cotiHuUnirs.

DTFFEKFA'TES CLASSES DK
CONCILES.

S^lon l'étendue de leur juridic-

tion, les conciles se divisent en

(jualre classes.



10 Le concile général où le Pape

convoque tous les cvêciiios du monde

entici et qu'il préside ui-meme

ou par ses légats.
- Q^Vf, ^^.1^^^^^^^^

formalités requises ont ete observées

dans un tel concile, il prend le nom

,ae concile occumcnique et ses

définitions et décrets obligent les

catholiques de l'Eglise universelle.

2" U concile jd^^^^'-^' ^'«^ ^'"^"î '^"^

tous les évêques d'une même

nation, ou de plusieurs nat.ousd un

;;Ï„K« pays, convoqu.'.s et présides

par un Pélégué apostobque

Les décisions de ce conc le font

^Lrité et devieuuent ^^^
dans tout le pays soumis a la ]uiid c

tion de ces évê<iues, après qu e^les

ont été soumises au Samt-Siege et

pronuilguées.

8« Le concile provincial où l'arche-

vêque métropolitain convociue tous

les évêques. ses suffragants. ba

juridiclion s'étend à toute k pro-

vince ecclésiastique.

40 L'assemblée de tous les

prêtres d'un diocèse, convoques et,



-K:X

présidés par leur évêque. On donn(

plutôt le nom de Synode h cettf

assemblée, parcequ'elle n'est pas ti

proprement^ parler un concile, les

prêtres n'ayant pas de pouvoii

législatif. L 'évêque les convoque

pour profiter de leurs lumières et d
leur expérience, mais reste seul

juge.

Le concile qui va s'ouvrir ;i

Québec est un concile plénier; tous

les évêques du Canada y soi il

convoqués par son Excellent

Monseigneur Sbaretti, délégn-

apostolique, qui en aura la prési

dence.

IMPORTANCE ET UTIIJTE

DES CONCILES.

Le but d'un concile est de faiir

des lois adaptées aux besoins spiri-

tuels des fidèles.

Evidemment, J^sus-Christ qui n

donné à Saint Pierre et à sis

f.uccesseurs le privilège de l'infalli-

bilité doctrinale, pourrait se passer

des conciles pour le gouverncnicut

de l'Eglise; mais il a voulu que la
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raison, l'intelligence et toutes le»

facultés do l'homme fussent mises

au service de la vérité. T)e fait,

tous les actes de législation dans

l'Eglise', soit qu'ils émanent directe-

ment du Tape ,soit qu'ils provien-

nent des conciles légitimes, généraux

ou particuliers, sont précèdes de

longues études préparatoires, d ob-

s^H'vations attentives, d'enquêtes

minutieuses et de sérieuses délibéra-

tions. Cette manière de faire met

en relief la prudence, la science, a

sagesse de l'Eglise; elle porte le

clergé et les fidèles à une accepta-

tion plus prompte et plus sincère

des décisions de ces nobles assem-

blées; elle barre plus sûrement le

chemin à l'erreur et confond plus

visiblement la critique injuste et la

mauvaise foi des ennemis de

l'Eglise.

En outre, ces soleunelU'S assises,

par les splendides cérémonies pu-

bliques qui les ouvrent, les accom-

pagnent et les clôturent; par la

majesté des délibérations; surtout,

par la présence plus particulière,

quoique invisible, de Jésus-Christ,

selon sa promesse formelle, au



milieu des prélats assemblés en son

nom, et par l'assistance plus sen-

sible du Saint-Esprit; en un mot,

par tout un concours de circonstan-

ces, les conciles sont une des plus

éclatantes manifestations de la fol,

soit de l'Eglise entière, soit d'un

pays particulier. Or les nctes pu-

bliques de foi ont quatre effets très-

importants. 1" Ils sont l'expression

de la louange et de l'adoration que

toute société, aussi bien que tout

individu, est strictement o})ligé de

rendre à Dieu. 2° Ils augmentent la

la foi de ceux qui les produisent. 3"

Ils éveillent ou fortifient la foi de

ceux qui en sont témoins. 4° Ils aug-

mentent, dans tous les cœurs, l'a-
•

mour de Dieu et de sa sainte Eglise

et l'union entre les fidèles.

Ajoutons aussi que la croisade de

prières et de sacrifices que les

fidèles entreprennent à l'occasion

d'un concile leur profite immédiate-

ment à eux-mêmes. D'abord, parce

que toute prière ou toute bonne

œuvre, même faite au profit d'autres

personnes, accroît le mérite de celui

qui la produit. En outns parce que

les grâces abondantes que ces
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prit^res attirent sur les Pèren du

!o eile leur font ^^^couvrir plus

sûrement les besoins des fide es

'ônfiés à leur charge et les remèdes

les plus appropriés aux maux dont

ils souffrent.

Résumons les immenses avan-

tacres qu'apporte à un peuple chré-

tien la célébration d'un concile

^'
T^\êcomplissement solennel du

devoir de louange publique que ce

Deunle doit h Dieu.

2° Propagation et affermissement

de la foi. ,„
30 \niélioration des mœurs, aug-

mentation de vie cbrétienne.

40 \ccroissement de chante,

amour réciproque plus grand des

Pasteurs et des fidèles; soumission

plus sincère de ceux-ci à leuis

légitimes supérieurs.

50 Attachement plus fihal et

obéissance plus efficace de tous au

souverain Pontife, le Vicaire de

-Tésus-Christ. . „
6" Grâces abondantes, spirituelles

et temporelles.

70 Enfin, de tous les avantages ci-,

.lessus découle ua septième ;
plus ae
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gloire rendue à Dieu, plus de bon-
heur dans l'éternité pour les
Pasteurs et pour les fidèles.

DEVOIRS DES FIDELES A
I/OCCASION D'UN CONCiLE.

Outre leurs prières et leurs
sacrifices personnels, Nos Seigneurs
les évêques ont employé déjà, à la

préparation du concile plénier,
plusieurs années de travail, eux-
mêmes et des prêtres savants choisis
pour les assister. Le peuple chrétien
qui retirera un si grand profit de ce
concile n'a-t-il pas, lui aussi, sa part
à fournir? Certainement; la charité,
sinon la justice, lui en fait un
devoir. Ce devoh se compose de
deux obligations principales.

1" La PRIERE. Dïins toutes les
circonstances impoi-tantes de la vie
de l'Eglise, cette Sainte Mère de-
mande à ses enfants de joindre
leurs prières à celles du clergé. Dieu
M coutume de se laisser toucher par
les supplications de tout un peuple
et de récompenser sa confiance et
l'assiduité de ses prières par des
grâces parfois extraordinaires.
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Ji'Kglisc ft aussi toujours coTiseilIr,

pour donner plus d'etricacité à la

prière, d'y joindre les bonnes
.

œuvres, telles que l'aumône, . la

H mortification, etc.

' 2o La soumission. Aucune dis-

position n'attire plus sûrement les

<|i faveurs de Dieu et ne l'incline

davantage h nous accorder nos de-
mandes, que la soumission k sa
très sainte volonté. Or cette vclonté
de Dieu nous est manifestée par les

enseignements de la sainte Eglise
ev les sages décrets portés par ceux
que le Saint-Esprit a placés pour
gouverner l'Eglise de Diei;.

Nous ne pouvons pns toujours
connaître exactement quelle est la

,^ volonté de Dieu au moment pré-
i sent; mais nous devons toujours

être dans la disposition de faire

^1^
cette sainte volonté aussitôt que
nous la connaîtrons. Nous ne
«avons pas encore quels décrets for-

^ muleront nos dévoués Pasteurs,
mais nous sommes certains d'-
avance que, lorsque leurs décisions
auront été soumises au saint siège
et promulguées par eux, elles seront
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IVxprossion exacte de h\ volciito le

Dieu <ur nous. Notre devoir ewt

done, d^s maintenant, de dire: Je

me soumets d'avance h tout ce que

la sainte îigliac, ma mère, de-

mand( /a de moi par le ministère de

ceux à qui le Saint-Esprit a confié

mon ame et mon bonheur éternel.

Oui, je me soumettrai, dût-il m'en

,
coûter des sacrifices !

Loues soient Jésus et Makie !

Maintenant et toujours 1

llull, fcte de l'Invention de la

Sainte Croix.

3 mai, 19()9.

A. L. Manc.in, Pketre de Marie,

Au moment où ce petit livre est sous

presse, nous recevons plusieurs lettres

fort élogleus9s de Nos Seigneurs les

évêques, accordant, pour leurs diocèses

respectifs, cinquante jours d'indulgence

pour chacune des prières ci-après.
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Cette prière est composée de st'pt

parties dont clmcune se nipporle a un

Don du Saint-Esprit. On |K)urrait réciter

une partie chaque jour de la semaine

suivant l'ordre indiqué ci-dessous. Le

dimanche on pourrait la réciter toute

entière.

Ce serait Men faire, si les devoirs

d'état en laissent le temps, d'ajouter un

Pattr, un Ave et un Gloria Patri a

chaque récitation; mois chacun est laissa

libre d'ajouter les prièn-s qu il jugera A

propos.

Parmi les bonnes oeuvres que ion

pourrait offrir aussi dans ce but. nous

ne pouvons nous empêcher d'en sufï«erei-

une des plus agréables au Cot'ur de

Jésus: c'est la sninte communion, la

communion plus fréquente, quotidienne

même. . . Q"e chacun suive pcnir

cela les avis d^ son confesseur.

DON DE CRAINTE DE DIEU (Dimanche).

Père saint, Père de Notre

Seigneur Jésus-Christ et Dieu

d'amour infini, -oyez éternellement

loué, béni et remercié de ce que

vous avez établi une inimitié irré-

conciliable entre le serpent infernal,



espnt ,1 orgueil et de men«,nge et
la 1-omnu, l,.'.,„V,, |„ vierge imma-
cM.loe ,I„nt l|„„„i|it. „ c)LnTZ
'•égards !.«.. ,„ ,„,,„^„^^.
avez f«,t., dès le b.recn,, du genrehum„,„ q,„ ,,,,^ ^,j,.,.g^. ^j,_^ ^^^^
votre I. Us, ecra8er,,it invi„eibl.mc..,t
'« tete de 1 •antique

,i„.,,.,„t, ,,-..

I.« .dez sur nou« VE„.,U .le crainte

i' f'""'
"fi" '1..C nos Preuners

astours. «c réunissant e„ votre
"on,, puissent découvrir ies dan
ge>« -IMi n.enaoent notre foi, ,,,nmux dont souffrent nos ân.es et yapporter les préservatifs « Ls
-^..effieaees. Inspirez-nousT
o"s I i,spr,t <le foi et d'humilité
•'--eur du nud et la crainte deWjugements,

..onnnencen.eut de ïa^agt'sse. Ainsi-soit-il.

JJieu trois foi. saint, qui pendant
'i« longs siècles ave. LpJ
annoncé, figuré 1., •

P'^'^P^rt,
«=. nguie la venue de votre
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Fils unique en ce monde, et ces

mervoilK's d'amour, U»s sacrouK'ntH,

fruits d., ses mérites et de su mort,

perles précieuses de In panne de sa

sainte Epouse, l'Eglise; sovez

éternellement loué, béni et remercié,

partieulièrenient île noi s avoir

donné le sacrement adorable du

Corps (ît du Sanj; de Jésus-

Cbrist. Augmentez encore le

don de pir.té dans l'an".» de nos

premiers Pasteurs lors(ju'ils se

réuniront pour la gloire de votre

nom, afin que dévorés du zèle de

votre Maison, ils enflanmient à leur

tour nos cœurs d'un grand amour
pour notre Mère la Sainte Eglise,

d'une filiale soumission pour le

Vicaire de Jésus-Clirist, d'un»'

généreuse ardeur pour la prière,

les bonnes œuvres et la récep-

tion dcG sacrements. Que la

Mère du Bel Amour nous fasse

oublier nos querelles et nos divisions

et nous réunisse tous, avec nos
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PnsttMirH, dans \n vht\r\ii^ du Cœw
<h' JÔKUK. Aiiisi-soit-il.

Sfijrnt'ur Jôsim qui, vptmi pu co
inondt^ par niuour ])()iir nouR, îivo/

fidMemrnt transmis h vos distîiplps

les onsrij^ncnicnts (juc vour avez
r(u;us (]" votro IVre oélesto, afin

que, à h'wr four, I<'s apôlros ot lours
suc(?«>ss(Mus \vH transînottont aux
fidèles qui, par (mix, croiront en
vous; soyez l'fcrnolloniont loué,

l)éni ci nuTioroii' d». nous avoir
donné, dans los ténM)res de cette
vio, rindéfoftihlo lumière de la Foi
et le refiiyfo assuré do la sainte
Ej,disp. Ornez nos premiers Pas-
teurs du àon de Science. Qu'unis ù
la VOIX infallihle du successeur de
Pierre, ils soutiennert notre foi sou-
vent chancelante, nous préservetït
des erreurs et des trompeuses
doctrines du monde. Répandez
aussi sur nous de don de Science,
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iifin q\u\ (léHirnnt avant, tout uoim
instriiin» de la «IrMlnuc clin-tieiiiM'

et (les vôritV'H «lu salut, nous
l>anniK8i()ns à tout jamais do no» «lo-

meuics, et ne nous pe" mettions

jamais de lirr les Ijvivs et les

journaux frivoles, ou dai.«:ereux

lM)ur la foi et les bonnes moeuiH.

Aiuai-soit-il.

m)N MK FoKCK (Mvrrnuli).

Seigneur Jésiu qui, par votn»

mort et votre n^surreetion, 8ve;î

triomphé dtî l'enfer et de la mort,
soyez éternellenient loué, béni et

remercié poiu- ,ivoir <'».voyé à votre
K^dise l'Euprit fie Forer, afin

d'affermir la foi d"s apôtres, de
donner aux martyrs l'intrépidité

devant les suppliées, d'inspirer

aux suints de tout âge, tout
sexe et toute condition, l'iiéroïsme

de la vertu et du saerifice Voyez
condnen noug sorumes faibles pour
résister aux séductions de la chair
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et du démon et pour défendre notre

foi attaquée de tous côtés par les

discours, les journaux, les livres,

les théâtres, la molle indiiïérence

ou la haine satanique. Renouvelez

sur nous l'effusion de cet Esprit de

'Force, afin que la fermeté de nos

Pasteurs brise les efforts du mal et

déjoue les complots des sociétés

secrètes; taudis que leur tendresse

paternelle attirera nos âmes a vous

dans la voie d'une vie chrétienne,

mortifiée, exempte de respect

humain. Ainsi-soit-il.

lli

'î
1

I

^ DON DE CONSEIL (Jcudi).

Esprit sanctificateur envoyé par

le Père, au nom de Jésus-Christ,

pour nous enseigner toute chose et

nous suggérer les divins en"seigne-

ments de Jésus, soyez éternelle-

ment loué, béni et remercié pour

avoir donné à tant d'âmes pieuses

l'intelligence des conseils évangé-

liques, et les avoir portées à la
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pratique héroïque des vertus de

pauvreté, de chasteté et d'obéis-

sauce, vertus qui sont la ^doire et la

force de la sainte Eglise catholique.

ConuTiuniquez-vous à nos premiers

Pasteurs par le don de Conseil.

Inspirez-leur les sages règlements

qui maintiendront et augmenteront

encore la ferveur et l'éclat des

vertus évangéliques dans nos dé-

vouées communautés religieuses,

la sainteté et l'héroïsme dans tout

le clergé. Donnez-nous à tous

d'aimer? de souteïiir et de défendre,

au besoin, notre zélé clergé et nos

instituts religieux. Enfin, choisis-

sez vous-même dans nos famdles

de nombreuses vocations pour l'au-

tel et pour le cloître. Ainsi soit-il.

DON D'iNTELLir.KNCK ( Vendredi).

Esprit de lumière et de vérité qui

avez parlé par les prophètes et les

évangélistes, et avez donné à la

sainte Eglise catholique la garde
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et riiitelligeiu't^ de vos paroles

sacrétîs ; Esprit saïuîtificateur, soyez

éternellement loué, béni et renaercié

de ce que, pour édifier, instruire et

consoler nos âmes, vous avez inspiré,

rempli de grâces cl de vie divine les

cérémonies et les chants de la litur-

gie sacrée. Képandez sur nos

Pasteurs le don dlntelligence, afin

que leurs sages définitions et leurs

saints enseignements impriment en

nous un profond respect ,/Our la

parole de Dieu, nous rendent

assidus et attentifs aux ofïices et

aux chants sacrés. Donnez-nous de

comprendre les admirables céré-

monies de l'Eglise, à'y puiser la

sève de vie chrétienne qu'elles con-

tiennent. Pour cela, guérissez et

('doignez de notre, cher Canada la

plaie hideuse de l'intempérance qui

tiTine l'esprit aux choses divines

ei précipite tant d'âmes oU enfer.

Seigneur, faites que nous vous

m^Ê^
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Xcr davantage;
AmM..o>t.,l. ,

O Mario ln--f-„f1fv:':
'''--' 'TlZZ\lr. nous,

nous remontions vers lui
,

Vier

MMe touiour. et unie,—t -

eupée de Jésus
J""* ;7J,„.

devenue la cop.e ^-j\' ^,

les cœur
^

^^^-^^ ^iis ;
suscite/

nous unir ^ votr^^>
^^^^^

des saints dans notre cner

i, . .1 l'Espr t-Saint dont

?orte;VinLU-ble Kp^--;

une abondante effusion de fc«I>r'

Tsagea^e sur nos vénérés lastoui s

finU sous leur --'« ^-^ï;
,

nous résistions aux convoitises de 1..

Chair, aux ciitrainemeuls
dangereux
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<J«i
monde, aux périlleuses illusion»

<ïes sociétés secrètes, et que tr,us,
Me formant qu'un seul troupeau sous
»n seul Pasteur, nous parvenions,
^"8 votre houlette, ô divine
Beigere, à l'union béatifique. Alors
i^vec vous, ô benne Mère, nous
louerons, bénirons et remercierons
ofernellernent la très sainte Trimté
Ainsi soit-il.

LouKs SOIENT Jésus et Maiue!

Maintenant et toujours l
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